
Гао Лан Мэй грубо наклонила голову из стороны в сторону, потрясая напряженные мышцы.

Она даже растянула руки вверх и зевала, как безмятежная кошка, только что проснувшаяся.

Если не от крови и грязи на ее теле, а также от злой улыбки и блеска, у нее на лице, все будут
думать, что она безвредна.

Медленно идут туда, где сейчас находится Мин Я, который отчаянно пытается схватить кого-
нибудь.

Ли Шао знает, когда пришло время сдаваться. У него сильное предчувствие, что они скоро не
уйдут, прибудет подкрепление.

Каждый может также почувствовать смертельную духовную энергию Гао Лан Мэя. Даже эти
теневые стражи стремятся приблизиться.

Ли Шао предпочел бы ценить свою жизнь, чем пару золотых монет, которые он сможет
заработать в будущем.

Улыбаясь злобно: "Ах, ах, передумал". Я просто убью любого, кто будет сопротивляться". Гао
Лан Мэй сказала, что обе ее руки стали покрыты красной духовной энергией.

"Начав с неё, конечно." Гао Лан Мей сказал, в разговоре.

"Нет! Нет! Помогите мне!" Мин Я кричала на своих легких. Несмотря на слабость, она
растрепала все силы, чтобы встать и схватить ближайшего миссионера, то есть, к сожалению,
Ли Шао.

Скрипя зубами: "Госпожа, мы никого не убивали". Если вам нужна эта женщина, мы с
радостью отдадим ее вам". Ли Шао знает, что его выбор труслив.

"Ли Шао! Ты отвратителен! Ты был трусом с тех пор!" Один из наемников закричал с
осуждением.

"Хех. "Я презренный за то, что спасаю ваши жизни? Ли Шао качает головой и сознательно
улыбается. Хранитель, использующий метод культивирования, который он никогда не видел,
должен держаться подальше от тех, кто понимает.

Разве остальные не чувствуют запах гнилой смерти вокруг проклятой женщины? Даже если
они не могут чувствовать запах, просто атмосфера вокруг нее настолько разная, что даже ее
предполагаемые союзники боятся приближаться.



"Хорошо! Я заплачу тебе очень много, как только ты убьешь эту женщину!" Мин Я грубо
толкнул Ли Шао и перешел к миссионеру, который встал на борьбу.

Для Мин Я, нет никакого способа для кровавой женщины против почти всех миссионеров.

Кай Кай беспомощно скулил Гао Лан Мэй, не будучи уверенным, подойдет ли она. Хотя гончая
знает, что она все та же добрая госпожа, но все же другая. Как запах существ из Подземного
мира.

Ее глаза настолько велики, что пытаются привлечь внимание хозяйки, что она приземлилась,
виляя своей сказкой, прося похвалы.

Гао Лан Мей попытался поднять руку к гончей, намереваясь дотянуться до ее головы, но
передумал: "Молодец, ты никого не убил, потому что я так правильно сказал", - сказала она
вместо этого.

Злость на лице на мгновение исчезла, но сразу же вернулась, посмотрев на них, а затем
произнесла: "Теперь ты можешь убить любого, кто перейдет в атаку", - сказала она гончей, как
будто разговаривая с человеком.

"Вангфей! Мы защитим и тебя!" Одна из женщин-теневых охранниц воскликнула, а затем
позаботилась о том, чтобы стоять перед Гао Лан Мей для защиты.

Они уже провалили свою задачу раньше, что привело к ранению Гао Лан Мэя.

Когда хозяин вызвал их, они уже пришли к выводу, что их Вангфей замаскировался под
торговца-мужчину. Если нет, то зачем Вэй Цзяяи вызывал их?

Несмотря на то, что хозяин сказал им, что их не пускают во двор, они должны были уделять
первостепенное внимание защите Гао Лан Мэя с более ранних времён.

Они могут только проглотить свой позор и убедиться, что не совершат ту же самую ошибку
снова.

"Хе, Ванфэй?" Гао Лан Мэй улыбнулся, понравился заголовок, но в то же время расстроился:
"Эта женщина сказала, что она жена Вэй Чжиайи, значит, она и есть твой Ванфэй!" Яростно
указывая на Мин Я.
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